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Persian satire, as an integral part of the cultural heritage of Persian-
speaking regions, has maintained a semi-continuous yet bold presence, 
warranting diverse investigative approaches. One such approach 
involves identifying satirical motifs as structural elements within the 
text and then mapping motif networks to illustrate the relationships 
among these individual elements. Studying motifs to uncover super-
motifs and their prevalence in texts provides a fresh perspective on 
textual analysis. The broad scope and flexibility of the motif concept 
make it an ideal tool for examining a text from this viewpoint. A motif 
is a recurring element within a text, provided that the repetition is 
sufficiently frequent and meaningful. The repeating element could be a 
word, symbol, image, literary device, or other motif. In this paper, 
satirical motifs in Abu Isaq Shirazi’s 15th-century Diwan were 
extracted, classified, and analyzed using a descriptive-analytical 
method based on documentary sources. The findings revealed that 
exaggeration served as a central satirical super-motif in the text, with 
interactions among numerous satirical sub-motifs contributing to this 
main concept. The sub-motifs include intertextual relations (such as 
parody, quotation, and allusion), the narrator's role as a fictional 
character, love-related and mysticism-related words associated with 
food, imagery, personification, dialogue, debate, hyperbole, mock-epic 
elements, food names used as radif, congeries, resemblance to didactic 
literature, the consecration of eating, hierarchical ordering of foods, 
and humorous titles.  
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Extended Abstract 

Introduction:  
Persian satire, as an integral part of the cultural heritage of Persian-speaking regions, has 

maintained a more or less continuous yet bold presence throughout history. The frequency and 

longevity of existing Persian satirical works suggest that both authors and audiences have 

consistently recognized and fulfilled the need for satire. Given the diverse elements employed 

in these works, Persian satire requires study and analysis through multiple approaches. 

Materials and Methods:  

One possible approach is to identify the functional elements of satire and then examine the 

relationships among them. A key criterion for selecting these components is their repeatability. 

Motifs are repeated elements within the text, where their repetition effectively contributes to 

conveying the intended meaning. These elements are components of the text's structure, 

interacting with other elements and the text as a whole. Studying motifs to identify super-motifs 

and their effects provides a deeper understanding of the text. The broad scope and flexibility of 

the concept of motif make it an ideal tool for analyzing a text from this perspective. In this 

study, a motif is defined as any element (whether related to form or content) that recurs with 

significant frequency within a text or a collection of texts. This element can be an idea, image, 

symbol, event, character, action, atmosphere, word, onomatopoeia, literary device, or other 

similar features. This wide variety clearly demonstrates that motifs are effective tools for 

conveying meaning, and studying them provides a way to access the central concept of the text. 

This study emphasizes structuralism as a method to identify the constituent elements of a text, 

their internal relationships with one another, and their relationship to the overall structure of the 

text. With this default approach, motifs as raw materials can be extracted and classified, and 

their relationships with each other and with the entire text can be described. One can only 

understand the importance of an element in a text by examining how that element is perceived 

within the co-text and in comparison to factors that weaken or strengthen it. Attempting to 

interpret an element without considering the structure that contains it will likely lead to 

misinterpretation and misunderstanding of its significance. This research aims to develop a 

practical tool for understanding texts by combining structuralist approaches with motif analysis. 

In this research, the focus is on discovering the dominance, significance, and hierarchical order 

of the elements rather than their quantity. The ultimate goal is to depict the motif network as the 

relationships among the components of the structure. 

Results and Discussion:  

To apply the aforementioned theoretical framework, The Diwan by Sheikh Jamal al-Din Abu 

Ishaq Shirazi has been selected. Sheikh Jamal al-Din Abu Ishaq Shirazi was a satirist active in 

the first half of the 9th century. He was renowned for creatively describing various types of 

food in his poetry. His book is regarded as a rich text due to its diverse satirical motifs. This 



research aims to answer the questions about the kinds of motifs are used in the Diwan to 

achieve satirical language", the kind of hierarchy is established among the motifs that present 

satire and the satirical super-motif of the text. It appears that the Diwan employs a variety of 

satirical motifs to create satirical language. Furthermore, most of these motifs function as sub-

motifs under a dominant super-motif that governs the motif network. In this paper, the satirical 

motifs in the Diwan were identified, classified, and analyzed using a descriptive-analytical 

approach based on documentary sources. Ultimately, "magnifying and highlighting the concept 

of eating" was found to be the central motif, encompassing numerous sub-motifs. Sub-motifs 

include intertextual relationships (such as parody, quotation, and allusion), the narrator's role as 

a fictional character, love and mysticism-related words associated with foods, imagery, 

personification, conversation, debate, hyperbole, mock-epic elements, the use of food names as 

radif, congeries, resemblance to didactic literature, the consecration of eating, hierarchical 

ordering of foods, and humorous titles.  

Conclusion:  

The multiplicity of these motifs and their interaction in the text ultimately serves to highlight 

the concept of eating and its related issues. The text's persistent use of satirical language stems 

from the exaggerated focus on eating and its associated matters. The author has used various 

motifs to emphasize the act of eating. It is interesting to note that, many centuries ago, the 

author appears to have played a role similar to that of the modern day food tasters on virtual 

social networks. In his intellectual framework, the human body is considered "the sublime" and 

embodies authenticity. This perspective sets him apart from the vast majority of earlier authors. 

The book was created primarily for entertainment. The implied meanings in the text, such as 

references to social and economic status, are not qualified as motifs and do not marginalize 

entertaining qualities of the work. A key aspect of the book is its ability to generate humor and 

make readers laugh without relying on lampoons or explicit sexual content, which were 

common comedic devices before his time and remain popular today. Instead, he crafted satire 

by highlighting the economic vulnerability experienced by many of his contemporaries. The 

narrator, who is perpetually hungry throughout the book, makes himself the subject of humor 

rather than mocking others alongside his audience. All elements of the text work together to 

convey the idea that eating, ranging from the fulfillment of the most basic needs to the 

appreciation of the finest flavors, is central to the author's perception and cognitive experience. 

He employs various literary devices to express its importance. 
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های  سرررزمین چررون سرررمایة فرهنگرری  ترین میرررام مکترروب ادب فارسرری، ه  گونة ادبی طنز از قرردی   مقالة پژوهشی نوع مقاله:  

وبرریپ پیوسررته داشررته اسررم. ایررن امررر  زبان و فرهنگ نوشتاری فارسی، حضوری پررنگ و ک  فارسی 

ردهررای منکررن، یررافتن  ک کنررد. یکرری از روی ردهای گوناگون ناگریز می ک مطالعه و بررسی آن را با روی 

روابررم میرران اجررزای  منزلررة  مایگررانی به منزلة اجزایی از ساختار متن و سپس ترسی  شبکة بن مایگان به بن 

هررا، شررناختی تررازه را از  ها و چیرگرری آن مایرره یابی برره ابربن مایگان، برای دسم ساختار اسم. مطالعة بن 

مایرره فرفیررم مط رروبی برررای ت  یررس مررتن برره دسررم  کند. گستردگی و انعطاف ماهیم بن متن میسر می 

منررد  رار بسررنده و نیررز د لم کرره ایررن تکرر مایه عنصر تکرارشوندۀ متن اسم، مشروط بررر آن دهد. بن می 

های  مایرره تواند یک واژه، نناد، تصویر، شگرد ادبی و... باشررد. در ایررن پررژوهپ بن باشد. این عنصر می 
-بندی و با کنک منابع اسررنادی و کترراب استخراج، طبقه   دیوان ابوس اق اطعنة شیرازی حامس طنز در  

سررازی امررر  ننررایی و برجسته ، »بزرگ در انتهررا ت  ی رری بررسرری شرردند.    -ای، برره روت توفرری ی خانرره 

ن  مایگرران متعررددی زیرمجنوعررة آ بن مایة حامس طنز در متن به دسررم آمررد کرره  عنوان ابربن به   خوردن« 

سررازی  ، تضررنین، ت نرریتی، تی  پردازی نقیضرره متنی ) اند از: روابررم بینررا عبارت   مایگان بن قرار دارند. این  

انگاری،  هررا، تصررویرپردازی، انسرران راوی، واژگان مرتبم با عشق، افطلاحات عرفانی برررای خوراکی 

هررا در م ررس ردیررف، اسررت ادۀ  بافی، حناسی ج رروه دادن خرروردن، نرراک خوراکی گ تگو، منافره، شطت 

مراتبی  وردن، نظرر  س سرر ه بخشرری برره خرر فراگیررر از واژگرران مرررتبم، تشرربه برره ادبیررات تع ینرری، تقد  
نهایررم منتهرری برره    در مررتن در   هررا مایگرران و تررراک  آن بن های طنزآمیز. کنپ ایررن  ها و عنوان خوراکی 

 . شود سازی م هوک »خوردن« و م اهی  وابسته می برجسته 

 1402/ 10/ 21  : افت ی در   خ ی تار 

 1402/ 11/ 21  تاریخ بازنگری: 

 1402/ 12/ 11  : رش ی پذ   خ ی تار 

 کلیدی: های  واژه 
 ، زپژوهی طن 
 شناسی، مایه بن 

 شناسی، موتیف 

 شناختی، شناسی معنی سبک 

 . دیوان اطعنه 
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 پیشگفتار.  1

 . تعریف موضوع 1-1

جامانده جایگاهی مستقس را به ل اظ قدمم، تعداد و تنوع آثار بهگونة ادبی طنز در تاریخ ادبی فارسی به

خود اختصاص داده اسم. طنز از سویی به زبان، هنر و ادبیات و از سویی دیگر به فرهنررگ تع ررق دارد و 

ای کرره رشررتهای خواهد انجامید. امررا هررر مطالعررة میانشتهرکاویدن زوایای گوناگون آن به مطالعات میان

های زبررانی بسررتر سررایر مطالعررات یک سر آن زبان باشد، ناگزیر از مسیر زبان خواهد گذشررم و بررسرری

تر آن، مقدمه و مقدک واسطهایِ متن و د  ت اولیه و ک رشتهخواهد بود، به عبارت دیگر، مطالعة درون

مراتبی بندی، توفیف روابررم و نظرر  س سرر هرو استخراج، دستهاین   اسم. از  ایتهرشردهای میانکبر روی

ای رشررتهردهررای میانکمایگرران حامررس طنررز، پژوهشرری در سرراحم زبرران و گررامی بنیررادین برررای رویبن 

توانررد های زبان طنز و عامس ایجاد طنررز در زبرران میرسد. در نگاهی فراگیر، بررسیطنزپژوهی به نظر می

ن مرح ة نخسم پروژۀ فرضی کاوت در طنز فارسی نگریسته شود. در این پررروژۀ فرضرری مراحررس عنوابه

های شررناختی، برپایررة بررسرریکاوانرره و جامعهای ازجن رره مطالعررات روانرشررتهبعرردی را مطالعررات میان

 . عهده خواهند داشم ای بررشتهدرون

 های پژوهشپرسش. 2-1

 ؟یابی به زبان طنز است اده شده اسممایگانی برای دسماز چه بن   دیوان اطعنهدر   -

 ؟ برقرار اسم  حامس طنز مایگانمراتبی میان بن چه س س ه  -

  ؟متن کداک اسمحامس طنز در مایة  ابربن  -

 های پژوهشفرضیه .3-1

-اسررم. هرر  یابی به زبان طنز برره کررار رفتررهمایگان متنوعی برای دسمبن  دیوان اطعنهرسد در به نظر می

مایه هستند که بر شرربکة مایة یک ابربن مایگان فرعی یا زیربن مایگان، بن رسد که اکثر بن چنین به نظر می

 .مایگی چیرگی داردبن 

 پیشینۀ پژوهش .1-4

در   کرره  ییهرراپژوهپ شوند. یکی  اند، به دو دسته تقسی  میهایی که در این زمینة فورت گرفتهپژوهپ 

در متن مورد بررسی بررا آن اشررترا   که ییهاپژوهپ چارچوب نظری با آن مرتبم هستند و دستة دیگر 

زدیررک و براسا  تعری رری ن  با پژوهپ حاضر مرتبم هستند  یکه در چارچوب نظر  ییهاپژوهپ دارند.  
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ها و مقالررة »موتیررف و گونررهدهند. شناری را به خود اختصاص میاند، تعداد انگشممایه انجاک شدهاز بن 

 نیررز .انررداز آن جن ه ی1390) تقرروی و دهقرراننوشررتة های فررادق هرردایم« کارکردهررای آن در داسررتان

های کررود  و داستان  زدا درهای آشنا و آشناییسلاجقه در مقالة »جستاری ت  ی ی در کارکرد موتیف

)سررلاجقه،   هایی از هوشنگ مرادی کرمانی و دیگران پرداخته اسممایه در داستانبن   ت  یس  نوجوان« به

ارائرره شررده اسررم، بررا  1397نامة کارشناسرری ارشررد خررود کرره در سررال م نودی به ولی در پایان.  ی1395

را بررسرری کرررده اسررم.  یررر از مرروارد های اشعار نوی نینا یوشرری   مایهتعری ی مشابه با روت آماری بن 

های متعددی، با تعریف »مضررنون مکرررر شرراعرانه« یررک جررزر م ترروایی را کرره واجررد یادشده، پژوهپ 

انررد. ایررن تعریررف تر در ادب  نایی یافته و با آوردن شررواهدی توفرریف کردهخافیم تکرار باشد، بیپ 

 ربرری  مترررخرتر مبنررای منررابع تررر بررربیپ هایی که سم پژوهپ ا  چه پیداآن  .عندتاً معطوف به م تواسم

 شررک ی و م ترروایی کرره عنافررراند و این مایرره را در نظررر داشررتهاند، سیال بودن مصادیق بن فورت گرفته

 مایه ت قی شوند.توانند بن می « بسامد معنادار»  متنوعی به شرط  زک و کافیِ

هایی که به طنررز ، یعنی پژوهپ با پژوهپ حاضر مرتبم هستند  متن مورد بررسیکه در    ییهاپژوهپ 

. ادوارد بررراون بررا ارائررة شررواهدی از مررتن انرردکردهگویی او توجه  اند، عندتاً به نقیضهابواس اق پرداخته

گیرد که بسرر اق اطعنرره در شررنار طنزپردازانرری اسررم کرره مکتبرری مسررتقس را در طنررز ترسرریس نتیجه می

فرر ا، اسررم« ) دیوان اطعنهای پنهان در ی. به نظر ف ا هزل و شوخی جنبه3/351:  1928اند )براون،  کرده

و نیز در مروری بررر   ک یات بس ق اطعنة شیرازیی. رستگار فسایی در مقدمة مبسوط خود بر  249:  1364

ای با عنوان »طنز بس ق اطعنه« بدون رویکرد نظررری مشخصرری، بررا ارائررة شعر و زندگی بس اق در مقاله

ای با عنوان »جوانب طنز و نقیضه طنز او را ت سین کرده اسم. اسدی و س ینانی مقدک در مقاله  شواهدی

«، »هرردر 2«، »جرروزف شرریب ی1پردازانرری مثررس »میخائیررس برراختین در ک یات بس ق اطعنه« با رویکرد نظریه

طنررز و نقیضرره را معررادل اند. این مقاله که در موارد متعرردد «، متن را بررسی کرده4«، »آرتور پلارد3دوبرو

های ابواس اق را نه فرفاً مطایبه، ب که انتقاد از اس وب ادبرری کهنررة ه  به کار برده اسم، کارکرد نقیضه

حاک  بر عصر خود و نیز اعتراض به وضعیم اقتصادی مررردک دانسررته اسررم و برره ایررن نتیجرره رسرریده کرره 

ن شعر فارسرری اسررم. در ایررن مقالرره طنررز شکناابواس اق خواهان تغییر موضوعات شعری شده و از سنم
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ای برای اعتراض ق نداد شده و ابواس اق معترض و منتقدی معرفرری شررده کرره خروجرری آفرررینپ وسی ه

 . ی1401اسدی و س ینانی مقدک، گذر طنز اسم« )ات انتقاد اجتناعی، منتها از رهادبی

 . روش پژوهش و چارچوب نظری5-1

با کنررک گرررفتن از برخرری عنافررر   دیوان اطعنهدر جستجو برای یافتن بستة نظری مناسب برای بررسی  

بنرردی خواهنررد شررد. در ادامرره برره بندی و رتبههای من رد مشخص و سپس دستهمایهساختارگرایی ابتدا بن 

قرررارداد   شررودشررود و کوشررپ میمایه و سپس عنافر ساختارگرایانة مورد بررسی اشرراره میتعاریف بن 

 . نظری پژوهپ حاضر تبیین شود

 . پردازش تحلیلی موضوع 2

 مایه )موتیف(بن. 1-2
مدخس   فرهنگ  motifبا جستجوی  دایرهدر  و  این  النعارفها  که  اسم  آشکار  مرتبم  گوناگون  های 

حوزه  افطلاح معناری تجسن  ی هنرها  ی،ق یموس   هایدر  ادب  و  ی،  می  ی نقد  کار  فارسرودبه  در    ی . 

 و سرانجاک برابر   ف ی موتمی ل  / فی موتمی    ف، ی مت   /فی آن به کار رفته که موت  یبرا  ی متنوع  یهاترجنه

بودن،   یفارس  سی دل   به  «مایهنهاد »بن   نوشتار برابر  ن ی اند. در ااز آن جن ه  « مایه و »بن   ه« یما»نقپ   ینهادها

  ی سازبی در ترک   یکارآمد  نیز  بر و در منابع معت   ی رفتگیقبول و پذ  مصوب فرهنگستان بودن، بسامد قابس

موت  دهیبرگز اسم.  تار  فی شده  جامع  فرهنگ  نوع   یج د 20  یخی در   داد،یرو  م،ی شخص   یآکس ورد 

  کادن از آن به   .ی: 19911127« )موری و دیگران،  شده اسم   فیتکرارشونده تعر  یموضوع   ا ی  می موقع

ا  ی کیعنوان   ادب  کیمس م    یهادهیاز  جزئ   یاثر  که  برده  اف   یناک  موضوع  می  یاز  و    د تواناسم 

توجه اسم    ةست ی. شای448:  2013« )کادن،  باشد  ی ش اه  ی الگو  کی  ایتکرارشونده    یریتصو  م، ی شخص

  نپیمند و معناساز منجر به آفرد لم  ار،ی مع  میبا بسامد با تر از شرا  ی ب که تکرار  ،یکه نه هر تکرار 

و بدون د لم برجسته کند و   یخنث   یِا نهیعنصرِ زم  کیمایه را از  نابن   ک یکه    یتکرار  شود.مایه میبن 

بن  تراز  عنصربه  را  آن  آبرامز  دهد.  ارتقا  نوع  رآشکا   یمایه    حتی   ا یارجاع    ،شگرد  داد،یرو  یازجن ه 

م ادب  مرتبکه    داندیفرمول  اثر  می  یدر  بن .  ی229:  2013)آبرامز،    شودتکرار  دربارۀ  مایه  گری 

مایه، عبارت تکرار شونده، رویداد، توفیف یا تصویر نویسد: عنصری ادبی، از قبیس شخصیم، درونمی

می تکرار  مداک  که  )گری،  اسم  بن 1988:  130شود  کویس  و  پک  کوچکی.  جزئی  را  از  مایه  تر 

دانستهدرون اثری  اف ی  م هوک  یا  )ایده  رویمایه  تصویری  اند؛  یا  میداد  تکرار  متناوباً  و که  )پک  شود 
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  یالگو  ا ی  میشخص  ه،یمامایه درون: بن دنویسیم  یافطلاحات ادب   هنگداد در فری.  165:  2002کویس،  

ادب   ی ن ی مع در  به فور گوناگون  می  اتی اسم که  تکرار  هنر  )داد،  و  تعر  .ی85  :1385شود    ،او  فیبنابر 

ها در اثر ادبی ترین ایدهموتیف یکی از برجسته  ود.ش  یگمایبن   اتی واجد خصوف  دتوانمی  زی ن  هیمادرون

ایدۀ از  قسنتی  ل ظی    یا  ننونة  یا  مکرر  تصویر  مخصوص، یک  نشانة  یک  اسم  منکن  و  اسم  اف ی 

 ی 125: 1401باشد« )سلاجقه، 

می خود  به  مجازی  معنایی  که  اسم  تکرارشونده  ننادی  موتیف  کازانو  آن  تعریف  گیرد...  »طبق 

تواند هر چنین موتیف میشود. ه  تقریباً در هر متنی از ابزار ادبی موتیف است اده میکازانو معتقد اسم  

الگوی مشخص، هوا، یک رنگ یا حتی یک  چیزی باشد: یک ایده، یک شیر، یک م هوک، یک کهن 

 ی. 130: 1395روند« )سلاجقه، ها برای ایجاد یک ت  یا حسی معین به کار میجن ه. موتیف

عنصری   مایه رابن   گان« یمامبسوط خود با ناک »درون   ةی در مقال1957  -1890)  1ی توماش سک  س یبور

تجز  م توایی و برا   هیمادرون  ریناپذهیجزر  آن  از  و  اسم  گرفته    یداستان   اتی ادب   یبررس  یدانسته  بهره 

)تودوروف،   پژوهپ   .ی341  -293:  1392اسم  بن   در  م توایی وحاضر  از    یبخش  مایه عنصری فرفاً 

عنصر  میروا ن  یو  داستان  عنافر  روا  سمی از  از  مستقس  متن    م یو  هر  بررس  زی ن  ییرروای در    یقابس 

میاسم شکس  چگونه  و  چیسم  »موتیف  مقالة  در  دهقان  و  تقوی  بن .  از  تعریف  سه  به  مایه  گیرد؟« 

به آنمی که  اشاره میرسند  تعریف  ها  با  مرتبم  نخسم  تعریف  دوتوماش سک شود:  تعریف  اسم.  ک ی 

تقوی و دهقان آن اسم که در این نوشتار برگزیده شده اسم و مواد نام دودی ازجن ه شیر، حادثه،  

فدا، تصویر، رنگ، واقعة ضننی، حا ت روانی، نشان یا ویژگی عنومی، شخصیم نوعی و هر چیزی  

دربرمی را  و...  ف نه  موقعیم،  اسم،  وابسته  شخصیم  به  آنکه  واقع  در  عنافر  گیرد.  این  به  چه  را 

ی. تعریف سوک نافر به م توا  22:  1388هاسم )تقوی و دهقان،  کند، فهور مکرر آنموتیف تبدیس می

اشاره دارد )هنان:   متن  اندیشة  الب در  و  ایده، موضوع  به  و  توف  یف و  .ی23اسم    ی ی در فرهنگ 

ادب  ارائه میمطالعات  تعری ی  نزدیکی  اخیر  به دستة  به م توا  تر و در شنار  کند که  تعاریف معطوف 

  ی اثر ادب  کی  ی موضوعات اف   ای  یمایه به موضوع اف : بن سدینویم  نیچن 2مایه عنوان بن   سیذ  اسم. او

امکان    نیا  رایز  رد،ی گ یمخاطب متن قرار م  ۀمایه برعهدبن   صیاز موارد تشخ   یاری شود. در بسگ ته می

بن  به  متن  در  که  دارد  اشاروجود  ب   ی مستق  ۀمایه  برانشده  بن   یاشد.  مجنوع ننونه  از    یعیوس  ةمایة 

 
1. Boris Tomashevsky 

2. motif 
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طور که پیدا اسم  . هنانی 131 :1395 ی،شنردن به حساب آورد )ف و  نم ی نتوان  را می  اکی خ  اتی رباع

یکی اسم و برای هر دو »دک  نینم    1مایه تعریف ف وی نافر به م توا اسم و با تعریف او ذیس درون

زده   مثال  خیاک  رباعیات  در  را  »موضوع، اسمشنردن«  م اهی   شبکة  میان  تنایز  بیان  در  شنیسا   .

نویسد: موتیف آن موضوع مایه میمایه، مضنون، ل ن، حالم و موتیف »با تعری ی م توایی از بن درون

اثر خافی تکرار می یا در  اثر یا یک نویسنده یا تنی اسم که در کس آثار کسی  با یک  شود و انس 

ی.  391:  1397شنیسا،  یا خبر متواتر مستقیناً به مسئ ة سبک مربوط اسم« )  عندتاً منوط به آن اسم. موتیف 

  ریکه ز  یق یمصاد زی و ن  یجز تعریف توماش سکی به)  مایهمخت ف بن   فیاگر به وجه مشتر  تعار  مجنوع  در

بن  شدهناک  برشنرده  بنگرمایه  د لم   ،یاند  »تکرار  هنان  مشتر   وجه  اسمآن  برآیند مند«  به  نظر   .

ا  تعاریف موجود، بن   ن ی در  به هر عنصرپژوهپ  از شک   ، یمایه  اطلاق شده که در    ییم توا  ای  یاع  

  د توانعنصر می  ن ی معنادار اسم. ا  یبا بسامد  یتکرارشوندگ  ةص ی ای از متون واجد خص پیکره  ا یمتن    کی

تصودهیا روری،  نناد،  شخص دادی،  ناکمی ،  واژه،  فضا،  کنپ،  ا،  باشد.  و...  شگرف    ی گوناگون  نیآوا 

اسم و مطالعة آن دسترسی به سطت    انتقال معنا  یکارآمد برا  یمایه ابزارکه بن   دهدینشان م  یروشنبه

عنصری ای که باید هرچند گذرا به آن اشاره شود این اسم که در این بررسی نکته. سماندیشگی متن ا 

کند،  مایگی را احراز ننیازل اظ کنی وکی ی د لم آن با عنافر دیگر تقویم نشده و نصاب بن که  

 شود.مایگی کنار گذاشته میمتنی از شبکة بن فارغ از ملاحظات احتنالی برون

 یانهساختارگرا  دو مؤلفۀاز  یریگبهره  .2-2

ساخت  مکتب  ترسیس  با  بیست   سدۀ  آ از  از  ساختار  مطالعة  بر  )احندی، تنرکز  گرفم«  قوت  ارگرایی 

های گوناگون دانپ به اهنیم  ی. »گروهی از اساتید نظاک آموزت دانشگاهی فرانسه در شاخه180: 1370

ی. نگاه ساختارگرایانه به  181چون مجنوعة مناسبات درونی عنافر ساختار پی بردند« )هنان:  شکس، ه 

آن که  اسم  معنا  این  به  ضنادبیات  و  را  یرمستقی   علاقهچه  برای  منکن  حد  تا  شده،  بیان  مندان  نی 

علاقه آن  افول  یافتن  به  که  ادبیات  بیجدی  و  روشن  مستقی ،  هستند،  ت  یس  مند  کند.  بیان  واسطه 

تکان ت سیرهای  ارائة  دنبال  به  ننیساختارگرایانه...  و فصس  را حس  ادبی  منازعات  و  نیسم  کند،  دهنده 

مت ب که نظریه ی. »ت  یس ساختارگرایانة هر چیزی در  301:  2002ن اسم )کالر،  ای تنرینی برای ت  یس 

ترین  دهندۀ آن )تجزیه و ت کیک تا رسیدن به بنیادیاین جهان مترادف اسم با شناسایی اجزای تشکیس

 
1. theme 
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ویژگی از  یکی  این  اجزا.  آن  بین  روابم  بر  حاک   افول  شناسایی  نیز  و  ت  یس  اجزای  هر  های 

ی. در این  552:  1397شود« )موسوی رضوی،  نگری یاد میعنوان ذرهآن به  ای اسم که ازساختارگرایانه

ها  مثابه راهی برای شناسایی اجزای سازندۀ یک متن و نیز مناسبات درونی آن مطالعه بر ساختارگرایی به

طة  شوند و راببندی میهای من رد استخراج و دستهمایهشود. با این نگاه، مواد خاک یا هنان بن ترکید می

شود، چراکه تنها در فورتی خواهی  توانسم به وزن یک دیگر و با کس متن توفیف میها با یکآن

عنصر در یک متن پی ببری  که آن را در ک یم متن ببینی  و در قیا  با عوام ی که آن را تضعیف یا  

ود جای داده  کنند، بسنجی . یافتن یک عنصر بدون توجه به کس و ساختاری که آن را در ختقویم می

انجامید.   خواهد  عنصر  آن  جایگاه  و  اهنیم  مورد  در  سورت اه   و  آن  اشتباه  ت سیر  به  احتنا ً  اسم، 

با ت  یق نگاه ساختارگرایانه ابزاری کاربردی مایهو مطالعة بن   هدف این پژوهپ این اسم که  شناختی 

نیز تلات می آورد.  به دسم  متن  فه   بن برای  از جنع جبری  فارغ  و  مایهشود  بر چیرگی  من رد،  های 

آن بودن  بن کانونی  میان  روابم  شود،  ترکید  بهمایهها  س س هها  نظ   پایان،   1مراتبی فورت  در  و  تعیین 

بن  شودشبکة  ترسی   می  .مایگی  نظر  رویبه  به  رسد  حاضر،  رویکرد  طیف  عنوان  کنار  در  کردی 

بسته و  رویکردها  از  میوسیعی  دسم  به  متون  کاوت  برای  مناسبی  قاب یم  نظری،  چراکه  های  دهد، 

نیاز   نتای ،  افتراق  یا  اشترا   از  فارغ  گوناگون،  رویکردهای  با  خاص  متن  یک  به  نگاه  اسم  بدیهی 

 کاوی اسم. بنیادین متن 

 و دیوان او  الدین ابواسحق اطعمه شیرازیجمال .2-3

جنال جلالشیخ  )یا  )بواس قالدین  ابواس اق  فخرالدینی  یا  اطعنة    ،بس ق  ،الدین  حلاج  بس اقی 

« و »شیخ ابواس ق حلاج« و  شیخ اطعنه زیسم. او »شیرازی در نینة اول قرن نه  هجری در شیراز می

«  بود که از کنیة او گرفته شده اسم و 2تخ ص او در شعر »بس ق »بس ق اطعنه« نیز نامیده شده اسم.  

اقساک خوراکی و  انواع  به وفف  اشعار خود  یافته  چون در  اطعنه« شهرت  لقب »حلاج  به  پرداخته،  ها 

فسایی،  ؛245/ 4:  1364اسم )ف ا،   میان تذکره  .ی20:  1381رستگار  در نویسان دولماز  شاه سنرقندی 

اند و  الله ولی دربارۀ وی مطالبی به اختصار آوردهزاق کرمانی در مناقب شاه نعنمالشعرا و عبدالرهتذکر

 ی. 1928: 3/445 ،براون ؛109: 1354)پورجوادی،  « اندها را نقس کردهنویسان هنانبعدها تذکره

 
1. hierarchical order 

2. boshăq 
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ها توسم شاعران دیگری چون احند اطعنه، حکی  سوری، در توفیف خوراکی دیوان اطعنه سنم 

  و  فدیازده تا یک  و  یکصد  :1382رستگار فسایی،  )  اسم  بسنس شیرازی و میرزا اشتها و... دنبال شده

  . ی4:  1359)نظاک قاری،    « نوشته اسم   دیوان اطعنهرا به پیروی از    دیوان البسه   نیز  نظاک قاری   .دوی  و  بیسم

ها پرداخته، بررسی  پژوهپ حاضر بدنة اف ی ک یات، یعنی بخشی که به زبان طنز به مقولة خوراکی  در

جدای از میرام مکتوب گذشته و معافر   ماند که ابواس اق، آثار او تردیدی ننی  با مطالعة  شده اسم. 

،  او.  ف کرده اسمشناخته و آن را با جزئیات توفی خود، فرهنگ  ذایی و آشپزخانة ایرانی را دقیقاً می

ناک هنری نیز بر سرگرمیکه  ادبی پیپ از خود داشته،    سازی او د لم دارد،ات  به آثار  اشرافی که  با 

اند که در حناسه، عرفان، پردازانی فهور کردهدر  کرده اسم که چهار سده پیپ از عصر او سخن 

 کند که: بیم را از فردوسی نقس می اند. او این تغزل و حتی انتقاد و اعتراض سرآمدان ادب فارسی بوده
گ ته هنه  گوی   هرچه   اند»سخن 

 

س ته  هنه  را  او  بوک  و   « اندبر 
 

 )اطعنه، 1382: 11ی 1  

او   از  پیپ  که  برده  ناک  و...  نظامی  فردوسی، سعدی،  ازجن ه  فارسی  ادب  بزرگ  از شعرای  سپس 

 موضوع تازه برای آفرینپ ادبی گ ته اسم:جویی خود در باب اند و سپس در مورد چارهفهور کرده

هر طعاک   یگد  یکه ننک کلاک او چاشن  یوجود اوفاف فردوس  در ت کر بودک که با   یچند روز»

او    اسم ابیات  نبات  که در مذاق   یسعد  یبات طو    شکرزبان اسم  یانطعنة طوط و مثنویات نظامی که 

و... چه خیال پزک که خلایق از آن م ظوظ شوند« )هنان:   اسم   یرینوفاق، با ت اق چون عسس ش  اهس

 ی. 11

نشده برای سخن انتخاب کرده عنوان م توایی آزمودهها را بهبنابراین طنزپردازی پیرامون خوراکی

 اسم و از این بابم نوآوری کرده و سپس مق دانی یافته اسم. 

اطعنه بنعنه ربک ف دم« سخن در  إما  »و  به حک  نص  به جایی رسانید که مجنوع   این ضعیف 

 ی. 296گاه شاعری چندمرده حلاج اسم« )هنان: وران جهان دانستند که در دسمشعرای زمان و سخن 

می کنزا شتها  س رۀ  مقدمة  در  هناناو  افزایپ  گوید  برای  ش  یه«  و  »ال یه  هروی  ازرقی  که  طور 

برای   را  کتاب  این  اسم،  شده  نوشته  شاه  طغان  تنانة  اسم«  خواهپ  نوشته  م بوبی  اشتهای  ت ریک 

 ی. 12)هنان: 

 
 آمده، نقس شده اسم.  اطعنه  دیوان چه در نامه مطابق آنشاه  میب. 1
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 هاطعم دیوانشناختی مایهتحلیل بن. 2-4

بن  بررسی  اطعنهمایگان  برای  بن   ک یات  ناک  میابتدا  بررسی  سپس  و  آورده  بن مایه  برخی  ها  مایهشود. 

بن  نیز میمایهخود شامس  ناکهای فرعی  معنی  برای دریافم  از  شوند.  ا ذیه عندتاً  منسوخ  های کهن و 

نامة دهخدا بهره گرفته شده اسم. هر چند کوشپ شده اسم شواهد  توضی ات هنان مدخس در لغم

بخصیصه شوند،  نقس  بن ننا  یک  از  بیپ  اسم  منکن  شاهد  یک  در  که  اسم  داشته  دیهی  کنپ  مایه 

نقیضه ننونه، چون  برای  به چش  میباشند.  از دیوان  قابس توجهی  خورد و پردازی و تضنین در بخپ 

اند، برای پرهیز از پیچیدگی و دور شدن از مط ب، مایه خ ق شدههای دیگری در زمینة این دو بن مایهبن 

های دیگر موجود در  مایهمایه پرداخته شده اسم و از اشاره به بن مایه تنها به هنان بن بن در توفیف هر  

 های ضننی احتنالی شواهد پرهیز شده اسم.شاهد مورد نظر، تبادرات ذهنی و د لم

سازی و در  آید که برجستهاز بررسی شواهد متنی چنین برمی:  نماییسازی و بزرگبرجسته  .2-4-1

ی فرعی یا  هامایهبن   و  مایة ک یات بس اق اطعنة شیرازی اسمبن ابر  ننایی امر خوردنزرگبنتیجة آن  

متعددیمایهزیربن  موجود  های  آن  بستر  بن   میدر  این  دارد.    برمایه  دارند.  چیرگی  ک یات  سراسر 

دو راه   های گوناگون م قق شده اسم که هرننایی یا مستقیناً در متن بروز دارد و یا به واسطهبزرگ

هایی  که هنان ت سین و التذاذ از فرایندها و فرآورده  انجامدننایی مضنون اف ی اثر مینهایتاً به بزرگ

در فرهنگی که تن، ق سی موقتی برای روح شنرده   .اسم که در آشپزخانه و س رۀ ایرانی نقپ دارند

شوند که جای نازل آن متع ق به جس  و مرتبة برتر مراتبی دیده میشده اسم و روح و جس  در س س ه

سابقه اسم. ابواس اق با  ننایی خوردن در سرتاسر یک متن و با این وسعم بیاز آن روح اسم، بزرگ

های  نم ادبی پیپ از خود فاف ه گرفته اسم. اگر یکی از گ تناناین هنجارگریزی/ هنجارافزایی از س

م وری سنم ادبی کهن فارسی را، از دورۀ عراقی تا معافر، افالم دادن به روح بدانی ، ابواس اق در  

اطعنه مرکزی    دیوان  ایدۀ  اسم.  دانسته  آنِ جس   از  را  اطعنهافالم  که    دیوان  اسم  متونی  برابرنهاد 

آن اقتضائات  و  می  جس   روح  از  جدا  میرا  فرودسم  و  معنیدانند  هنجارگریزی  در  شنرند.  شناسی 

بوی  ذایی در کس افلا  پیچیده،    دیوان اطعنهدر جهان متنِ    1سراسر متن آن را طنزآمیزکرده اسم.

 
 ایرر جن رره  یمعنررا کررهیطوراسررم، به ییروابررم معنررا ۀ ی ان راف از نرک در حوزsemantic deviation) کیشناسیمعن یزیهنجارگر. 1

 ی.540:  1385)داد،   «هستند  یزیهنجارگر نیازا  ییهاننونه  ییگو ضهی. استعاره و نقدیمتناقض بننا ای  ربمیمنطق زبان ب ثیعبارت از ح



 1404 پاییز، 1، شمارة 6دورة پژوهشنامۀ متون ادبی دورة عراقی،  134
 

ملاقه و  اسم  را مسم کرده  و ساکنانپ  از  ذایی خوتافلا   این  ای  در  اسم.  برتر  افلا   از  مزه 

 کشد و شکس مدور طبقِ  ذا زیباترین دایرۀ هستی اسم!ایی جهان را به آشوب میجهان منکن  ذ

بزرگ به  ابتدا  ادامه  ننونهدر  و  میننایی  پرداخته  آن  به  های  سپس  و  نقپ  که    مایگانی بن شود 

 گذرد: ها میننایی از مسیر آند و بزرگدارن واسطگی

 . ی4هنان: بریان، چون ماهی در تابه بریان گردیدند ) ة اخیان تبریز از بوی این تاب

شیشه  چنان  مینایی ا  ایپیازق یه   سم 
 

بخور  بخار  از  افلاکپ  کند  سرگران   که 
 

 ی 42هنان: )  
 

نُ نگنجدهُدر     ف ک     
 

کف   تُیک  سیر  و  کشک  ز   1تناجچه 
 

 ی 56هنان: )  
 

کیپا  طرح  که  او  کرد  چه   بسم  2خود 
 

درِ   بگشاد   که  جهان  در   فتنه 
 

 ی120هنان: )  
 

 ماند به دوران جهان دوری به دور خوان ننی 
 

 ماندبه چش  گسنگان چیزی به شکس نان ننی  
 

 ی133هنان: )  

روابم   واسطةچه به خوردن مربوط اسم، در بسیاری موارد بهننایی هنة آندر ک یات اطعنه بزرگ

 3بخشی، افهار عشق و است اده از واژگان حوزۀ معنایی تقد   پردازی، تضنین و ت نیتی،متنی )نقیضهبینا

عقس، )مانند  ذهنی  بهره  م بم،  م اهی   و...ی،  تصویرپردازی،  اسرار  عرفانی،  افطلاحات  از  گیری 

دادنانسان ج وه  ناک خوراکیخوردن  انگاری، حناسی  آوردن  ردیف،  م س  در  س س ه  ،ها    ی مراتب نظ  

 .رخ داده اسم زی طنزآم یهاعنوانو  هایخوراک

ک یات  شود، در  چه به آشپزی و س ره مربوط میآن ها:  بخشی به خوردن و خوردنیتقدس   .2-4-2

با زیرمجنوعهبه  اطعنه بسیاری موارد  این امر در  های روت تشبیه  مثابه امر قدسی اسم. برای آفرینپ 

رو هستی . به این فورت که سویة مبدأ خوردن و خوردنی اسم و سویة  )انواع تشبیه، استعاره و...ی روبه

 
 ی.6430:  1377آت )دهخدا،    یتتناج: نوع. 1

 ی.18813)هنان،   «پر شده اسم گریگوشم، حبوبات و مواد د  یهاگوس ند که از تکه کیبار  ۀ  ذا از رود  ی: نوعپایک. 2

برره  ییواحرردها نی. چنرر گرنرردیدکیمتقابس با    ةکه در رابط  دهندیم  سیرا تشک  ینظاک م هوم  کی  یواحدها  ییمعنا  ۀ حوز  کی  یاعضا.  3

 ی.4:  1383  ،ی)ف و   «شوندیم  ده یحوزه« نامشان »ه مشتر  یژگیو  سیدل
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کنند و  یا و امور مربوط به آن هستند که امر زمینی خوردن را وا یپ میهای معنوی یا اش مقصد ارزت

می ج وه  رهآسنانی  این  از  و  میدهند  طنز  تولید  میکنندگذر  آ از  ناک  ذا  با  را  سخن  راوی  کند،  . 

 داند.ات  ذاسم و کسی را که قربانی پرخوری شده اسم را شهید،  ازی، حاجی و مغ ور میقب ه

ن به  سخن  بورَ آ از   1اک 
 

بورَ    پیاک  من  ز  تو   بشنو 
 

ی 55)هنان:     
 

 2شکربوره م رابچرا منع  کنی فوفی ز 
 

 برگردان؟! قب هرا که روی از   مس نانکسی گوید  
 

ی176)هنان:     
 

 که هرکه خربزه چندان خورد که جان بدهد 
 

و    شهید   مغ ورو    حاجی و     ازیباشد 
 

 ی 43)هنان:   

نامور مط ق، های دیگر اسم )منظور از روابم بینامتنی، روابم یک متن با متن   متنی:بینا روابط    .2-4-3

  اطعنه  وان ید  در  ای پربسامدمایهبن   خاصطور  به  یپردازضهی و نق   عاکطور  متنی بهبیناروابم  ی.  139:  1386

با زیربن   اسم و  پیشین اسم  متون  با  متن  پیونددهندۀ  بزرگمایهکه  به  انجامد. هرگونه ننایی میهایپ 

سبک از  میاقتبا   را  پیشین  هنری  دقیقهای  و  خاص  معنای  در  نقیضه  اما  خواند،  نقیضه  ترآن توان 

:  1398اریک،  مکآمیز یک الگوی هنری دیگر« )کارگرفتن آگاهانه، آیرونیک و کنایهعبارت اسم از به

م توای.  439 قالب   ی آوردن  در  پ  یطنز  معرفبه  ترپ یکه  ناطنز  پذ  ،یعنوان  تثب  رفتهیشناخته،  شده    م ی و 

طنز    یبه برجسته کردن م تواها  زی موجود اسم و ن  ی علاوه بر م توا  یگر ید  زی نزآماسم، خود عنصر ط 

 3قطب   ک ی  سی ترس   .به ناطنز« اسمه امر طنز  »تشب    ی پردازضهی. نق کندیموجود در متن کنک م   تریجزئ

خود به    ،  4یشدهن ی خوانده و ت س  اری بس  یاثر ادب)  سما  معهود و آشنا  پ یکه از پ  یت ی ا  برابرِ  در  یطنز:  )

 ،جن ه شعر سرودن با وزن  ها ازو عبور از آن  یادب   ی. احضار شاهکارهاانجامدیم  گرید  یتی ا  نپ یآفر

ی یک ها انیاند از بن را به خود اختصاص داده  یفارس   یی  نا  اتی آثار ادب  ن یکه مشهورتر  ی  ی و رد  ه ی قاف

زمان   هنانکرده که فاهراً    ن ی را تضن   ییهااسم. بس اق اطعنه گاه مصراع  اطعنه  وانید  بینامتن به ناک

جن ه در قالب    از  ن،یشی پ   ۀشدآزموده  ی بودند. او در ساختارها  افتهیه  شهرت عاک و حک  مثس سائر را  

 
 ی. 5067 ذا )دهخدا:  یبور : نوع. 1

 ی. 14367)هنان،   ی نیریش یشکربوره: نوع. 2

3. extreme 

4. canon 
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نق  فرهنگ  و  رسال   ی پردازضهیرساله  اسم.  ) خواب  ةکرده  اطعنه،    . ن  نامه  و 266:  1382بس ق  ی 

ویژه موسیقی  نگاه ابواس اق عندتاً به موسیقی و به  اند.ی از آن جن ه277اطعنه )هنان:    وانیفرهنگ د

ننایی کنک آن آثار برای بزرگسرایی به شدۀ شاعران نامدار اسم. او از نقیضه کناری  زلیات شناخته

 یسرتاسر  یدر متن حضور  ن یو تضن  یپردازضهی نق  ،متنیاز انواع روابم بینا  گیرد.امر خوردن بهره می

 اسم. افتهی گاه یوبگاه یکنتر حضور  یبا نسبت  زی ن تی دارند. ت ن

 :نیو تضم یپردازضهینق

کنند   خوارانرشته دنبه  به   نظر 
 

ت رج  برما     یانی کنان 
 

 ی 215:  1382)بس ق اطعنه،   

 :ی زل سعد از
م  چشنانتنگ به   کنند   وهینظر 

 

بستان  تناشاکنان    یما 
 

 ی 636: 1361 ،ی )سعد  
 

مدار  گر عجب  شد  منم  شعر  ز   اشتها 
 

  ذا خوت ادا کنند  ثیگسنگان حد  نیکا 
 

 ی 137:  1382)بس ق اطعنه،   
 

  زل حافظ: از
 بنالد عجب مدار  ثیحد  نیسنگ از ا  گر

 

ادا کنند   مید ن حکافاحب    دل خوت 
 

 ی 398: 1362حافظ، )  

  

کُلاج  ی مکتوب نوشته   1از  شکر   اندبه 
 

د  احوال  نوشته  گیو  خاور  شه   اندبر 
 

 ی 44:  1382)بس ق اطعنه،   
 

 به مط ع: یکرمان ی  زل خواجو از
شب   آن نوشتهخم  خور  بر  که   اندمثال 

 

دل  اربی  نوشته  بیفرچه  درخور  چه   اندو 
 

 ی 1336: 417خواجو، )  

 

ک گاه  س   اسم  دهوشی او  شاه  اقی به  وزن  بر  و  نق ن حناسه  ا  ییسراضهیامه  در    ییسراضهینق   ن یکند. 

 خود خواهد آمد. یاسم که در ادامه به جا« ج وه دادن خوردن   یحناس» دی خدمم تنه 
 
 ی.18448، دهخدا) نیرینان ش یکلاج: نوع. 1
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ساخم  1چنگال  زبردسم  سرهنگ 
 

ه  از  گداخم  بتپیکه  جان  را   دنبه 
 

 ی 73: 1382)بس ق اطعنه،  
 

آرد  مرا ابس  2نهیلشکر   سمی 
 

کاس  در  امروز  اهرکس  ة که   سم ی 
 

 ی 74: هنان)  

با    :ح یتلم داستانراوی  به  شخص اشاره  و  آشام  ، یداستان  یهامی ها  و  سنگ ه   را  دنی خوردن 

ق نداد کرده    بزرگ  یهاداستان بنابراین اسماساطیری، عاشقانه و حتی عرفانی  روابم    ،تی ت ن  ،  از  که 

، رست  و بیژن په وانان  دیوان اطعنه در  .منتهی شده اسم  مرکزی متن  ایدۀ نناییبزرگ متنی اسم، به بینا

نان دوان هستند. راوی فرهاد اسم و شیرین ح وا اس  به  اساطیری در پی  با اشاره  او  از آن،  با تر  م و 

 گوید.شود و أنا ال  وا میداستان حسین منصور حلاج، با ح وا یکی می
 آن  و چه    چه این  ،بیژن  چه    ،ست رُچه  

 

 نران   بهرر   از  سرگشته    و      ندادوان 
 

 ی 87هنان: )  

 

نی  آن  بگردان  امن  عنان  ح وا  ز  که   ک 
 

 اسم  فرهادنه کار    شیرینکه تر  ف بم   
 

 ی103هنان: )  
 

ال  وا   منصور أنا  بس اق  گ م،  ال ق   أنا 
 

دعو  یی ح وا  ی معن  نیا  آن   ی حلاج  یو 
 

 ی184)هنان:   

  : عشق مرتبط با و اصطلاحات ها و استفاده از واژگاناظهار عشق به خوردن و خوردنی .2-4-4

مقاک سنتی معشوق زمینی/ آسنانیِ سبک عراقی با  برده و  ها را تا  خوراکیمایه  راوی/ شاعر در این بن 

بزرگ را  آن  م  قات  و  وسی ه خوردن  این  منع به  اسم. عشق، دل، سوز، جنال دوسم،  ننایی کرده 

ی کسی انکار داشتن، دل کسی را پس ندادن و بسیاری دیگر واژگان و عشقکردن کسی از عشق، بر )

 زنند.یدۀ م وری متن پیوند میعباراتی هستند که م هوک عشق را به ا
از  آن کند  منع   ثَکه   پاچه  3ریدعشق 

 

به   هسم   تا  انکاری  منپ  بر  نده    خوردت 
 

 ی103هنان: )  

 
 ی.8286ح وا )هنان،  یچنگال: نوع. 1

 ی.102آرد )هنان،   یآت حاو ی: نوعنهیآرد. 2

شده اسم   هی)معنو ًی گوس ند ته  ةکه از پاچ یدی پاچه: ثر دی. ثرکنندیکه هنگاک خوردن نان در آن خرد م یآبک  ی ذا ی: نوعدیثر 3

 ی. 7273،  دهخدا)
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ک    چو  دیدچشن   گ م  ، ه  بامداد   دل  
 

بر    نظر  اسم  مبار   دوسم فب ی   جنال 
 

 ی105هنان: )  
 

بر سرمسم   بریان   ۀچش  
 

باز  ما  داد  دل  نخواهد   پس 
 

 ی120هنان: )  
 

سرِ بر  دیگر  پهن  نان  بس اق   ک  ه   منه 
 

 ؟! ماندی که آن پنهان ننی یچه پوشی پرده بر رو 
 

 ی133هنان: )  
 

 گنجدح وا که نان اندر ننی   سم باا  مرا حالی 
 

 گنجدبر ننی   بریان که دل در  سم باا  مرا سوزی 
 

 ی134هنان: )  

راوی/ شاعر در    :هابرای خوردن و خوردنی  و تصوف  گیری از اصطلاحات عرفانبهره   .2-4-5

بن  بن این  از  فراتر  گامی  خوراکیمایه  او  اسم.  برداشته  پیشین  زمینی/ مایة  معشوق  سنتی  مقاک  از  را  ها 

عوال  وارد  و  برده  با تر  عراقی  سبک  بن   آسنانی  این  خ ق  برای  او  اسم.  کرده  از  عرفانی  مایه 

دار تصوف، مانند حال، حقیقم، مجاز، مکاش ه و... سود  و شناسنامه  های آشناافطلاحات و ک یدواژه

 جسته اسم. 

 ی 4هنان: ما بگرفم ) 2و قطایف  1به جایی رسید که از قاف تا قاف بوی ک یچه حالما برآمد و  ةچها به کف آن آت 

 کرد  قطع مرح هگندک چه    ۀببین که گرد
 

دنبه  تنور ز  گردگاه  به  و یم   گاه 
 

 

از   که  بو  حقیقمحقا  نیافم   ح وا 

 

بر    کسآن  ما  مشرب  حنس   کرد   مجاز که 

 

 ی121هنان: )  
 

 ی مرشدگشم برن     ؛3ی احند  ی اسمچون حبش
 

سِ  خرقه  زقو  و شنم   جهمینره  زرد    آمده 
 

 ی160)هنان:   

 
 ی. 18522، دهخدا) « نان ی: نوعچهیک  1

 ی. 12082)هنان،  ی«نیریش ی نوع ف،ی: رشته قطافیقطا 2

 ی. 1486)هنان،   «ح وا ینوع   ه،ی: احندیاحند 3
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تا از عال  مشک دوشاب    ،نشاند  چه ه  بر  خُ  ةخانپوت سرکة او را در خ وتژنده  مرشدنوعً من النخ  ات که    د:وارِبَ

 معرفمدر عال     یسبز  یدانمر و با    یندنان تنک نش  ۀسجادو بر    یدس ره آ  خانقاهدر    ید و بعد از آنننا  یرو   مکاش اتاو را  

 ی. 284)هنان:  : ...یدگو یمب ینا

  هاخوردنی تصویرپردازی خوردن و  .2-4-6

بن  این  خوراکیبرای  تصویری  جزئیات  بر  تنرکز  دادهها  مایه  قرار  این شد  افس  اسم؛  م لف ه  که 

پذیرایی و چینپ آنچگونه ریخم  ذاها و چاشنی این  ها و حتی طرز  با  تا  ها را ترسی  کرده اسم، 

ه  از زبان قاموسی و  تری دسم یابد. م لف برای این منظور سازی بیپواسطه به ترثیرگذاری و برجسته

ه  از زبان مجازی برای آفرینپ تصویر بهره گرفته اسم که حافس آن تصاویر زبانی و مجازی هردو  

فتوحی رودمعجنی،   بیان  46:  1389در کنار ه  اسم« )ن  .  قاموسی  با زبان  اگر تصاویری را که  ی. 

اند، کرانة دیگر آن، جازی بیان شدهاند، یک کرانة پیوستار در نظر بگیری  و تصاویری که با زبان مشده

پیوستار در رفم و آمد اسم. گاهی تصویر مثس سه   این  باید گ م م لف در سراسر دیوان در امتداد 

عنافر   نیز  گاه  و  اسم  مجازی  بعدی،  شاهد  سه  مثس  گاه  و  اسم  قاموسی  زبان  به  زیر،  اول  شاهد 

بیپ  آن  در  میفراواقعیم  جزئیات  تر  با  تصویری  مثس  ح وای  شود،  از  ریشپ  که  پیرمردی  از  کامس 

 پشنک اسم.
بریان تو   1ا    مُ  وفف  با  بگوی    چه 

 

زمانی   به  در  نانپ  و  سبزی  بود   کنار   که 
 

 ی 19هنان: )  
 

پر شربم  آور   خادما!  پیپ  عرق  و   برف 
 

طبق  دستار با  رویپ  به  و  نقس  از  پر   های 
 

 ی 24هنان: )  
 

کشکنه  بود؟  چه  ینینم  بورانی  2بر   و 
 

ریچار  و  پنیر  و  نان  بود؟  چه  یسارت   24بر 
 

 ی 26هنان: )  
 

بغرا   به باروی  ق عه   3گرد  ق یه که   سما  ات 
 

جوت   کشیده   4بره ز  درخور  سور چه   اندت 
 

 ی 42هنان: )  
 

 
 ی. 20405،  دهخدا) «جات یبا سبز  شده انیم لا: گوشم بر 1

 ی.18370نان )هنان،   یکشکنه: احتنا ً نوع 2

 ی.4891، دهخدا ذا ) یبغرا: نوع 3

 ی. 7907آت )هنان،  یبره: نوعجوت 4
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 بررر طبررس شررک  زدیرر  مررا برراز
 

 1پو و امررررررروز دوال رشررررررته 
 

 ی 58هنان: )  
 

ما دوت    ای دربره به سیخهنی بر   گشم 
 

بود  پیدا  ق نپ  مغز  هنه  لطافم   کز 
 

 ی126هنان: )  

  نانی بود... نگاه در رویپ کردک، از    ح وای پشنکپیری نورانی نشسته دیدک که ل یة مبارکپ از  »

تبسنی    ...قینهی پرقطاب بود یا    ک یچه ات ندانست  که نینة  و... و پیشانی  عروسانساقو بینی از    بود  رو نی 

 . ی270-268هنان: ) «ریخماز آن می نباتکه خردۀ  کرد

پایة   بر  که م لف   دارد  اطعنه   دیوانانگاری سه  زیادی در  انسان  :هاانگاری خوردنیانسان   .2-4-7

«  بغرانامهآفرینپ روایم نیز زده اسم که »  ها و در نتیجه خ ق کاراکتر برای انواع خوراکی  آن دسم به 

جا تثبیم  در متن حاضر تا آن  مایهبن ی. این  228  هنان:)   « « از آن جن ه اسمرسالة ماجرای برن  و بغرایا »

با ه  گ مشده اسم که در مواردی خوراکی  خوانند و ، رجز میکنندیا حتی منافره می  و شنود،  ها 

می طامات  و  اسبافندشطت  گ تنی  خوردنیانسانم  .  برای  سرتاسر انگاری  در  توجه  قابس  بسامد  با  ها 

اند و متن  ها تشبیه شدههای گوناگونی ازجن ه شاه، وزیر و جز آنشود. ا ذیه به انساندیوان دیده می

 ای نسبم به قشری خاص در دربار، خانقاه، مسجد و جز آن ندارد.سوگیری ویژه
ما  دل  م بم  تخ    سما  آن 

 

جبینیا     آردرو ن  خال 
 

 

پالوده   و  ه   در  رو فرنی   روی 

ماسم پیپ  سر   2باق یه   بنهاده 
 

لوزینه   و  ه ه    3رشته   زانوی 

بریان   و  بانان  کنر   دسم  در   ه  
 

 ی 65هنان: )  
 

راز  4یخنیگ م    نانبه   انبان   ز 

بشو تا  دسم یبیا  دو  هر  این  از   ی  
 

ماها    به  خرک  نیسم  گر   پیاز که 

 بوتر از او در این راه هسمکه خوت 
 

 ی 90هنان: )  
 

کردند آشتی  باه    دو  ذا 
 

نظاک  گرفم  آن  از  بس ق   کار 
 

 
 ی. 12081پ و )هنان،  پو و: رشتهرشته. 1

 ی. 19964، دهخدابا: آت ماسم )ماسم. 2

 ی.19817)هنان،  ینیریش  ی: نوعنهیلوز. 3

 ی. 23755آبگوشم )هنان،  ی: نوعیخنی. 4
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 ی260هنان: )  

خوردن  .2-4-8 دادن  جلوه  بن   :حماسی  بزرگاین  راستای  در  نیز  اسم.  مایه  خوردن  امر  ننایی 

مثال در داستان حناسه بغراننای  برای  و  با مزع ر  به جاه و دولم  تا رسیدن  مزع ر را  ، م نم کشیدن 

می روایم  شاهنامه  وزن  بهتق ید  ا ذیه  میکند.  توفیف  په وانان  بهسان  طبخ  فرایند  و  سان  شوند 

عنوان روایمآوردگاه.  عنوان  هاهای  جنگیدن  با  و  رفتن  میدان  به  پوشیدن،  رزک  لبا   و  حناسه  های 

شدهقرینه میسازی  رجز  عن اند؛  ذایی  که  میخواند  با   تبرزین  په وان  قریب  تن  ذا/  بر  زره  و  برد 

 خواند.درد و در مقابس رقیبپ خود را برتر از رست  میرقیب می
کف برکتبرزین  با   چو   چه 

 

دَ  1مزَُع رجین  کَ  کیپا   ک رَچو 
 

 ی 74هنان: )  

 .ی82هنان: در رفتن مُزَع ر به میدان و القاب خود گ تن )
رُآن  در په وان  اگر  اسم جا   ست  

 

 مزَُع ر به مردی چه از وی ک  اسم؟!  
 

 ی 87هنان: )  

راوی/ شاعر با آوردن ناک  ذاهای مخت ف در    :ها در محل ردیفآوردن نام خوراکی  .2-4-9

به آن را  اطعنههای زیادی در  ها داده اسم.  زلم س ردیف م وریم شعر  هایی چون  ردیف  دیوان 

طور خاص و م هوک خوردن را  ها دارند که اهنیم آن  ذا را بهتتناج، رشته، کاچی و سایر خوراکی

 کند.طور عاک برجسته میبه

خنیر   سر   تناج تُبرگیر 
 

شده   جان  اسیر  کز   تتناجاک 
 

 ی 56هنان: )  
 

بیان   ده   شرح   رشته من 
 

عاشقان    بر   رشتهاکنون 
 

 ی 57هنان: )  
 

حال   واقف   پو و رشته ای 
 

کنال    تو   پو و رشته بشنو 
 

 ی 58هنان: )  
 

قرار   بشنو   کاچیاکنون 
 

دوستار    و  عاشق   کاچی ای 
 

 ی 60هنان: )  

 
 ی. 20756)هنان،  انیزع ر ۀ فالود  یمُزَع ر: نوع .1



 1404 پاییز، 1، شمارة 6دورة پژوهشنامۀ متون ادبی دورة عراقی،  142
 

  و پذیرایی آشپزی    ،هاخوراکی  خوردن،  معنایی  هایهتعمیم استفاده از واژگان حوز  .2-4-10

جا که مستقیناً ف بم از اطعنه و اشربه  در سراسر اثر، حتی آن  راوی/ شاعر  1:های متندر همۀ زمینه

دیوان،  ازجن ه  نبوده، خاتنة  و  دیباچه  کرده   در  ح ظ  معنایی  حوزۀ  این  واژگان  به  را  خود  وفاداری 

فرد پارچگی و آفرینپ جهانی مستقس و من صربهاسم. این وفاداری در کنار تناسب، هناهنگی و یک

 .برای متن به پدید آمدن طنز انجامیده اسم

در  اباقسنم،    اک قس ب ندالله که  » ننی  دیگئی که  و  جوش کسی  آن  شربتید  از  ی  س کای که کسی 

و  نوشننی در  شکرید  که  و    طب ةی  نبود  عطار  بر  روزیهیچ  که  از  یب  خوارروزی  س رۀای  نه،  ان 

 .ی4هنان: ) « ما نهاد  دهان بلاریب، در 

پذیر بیان به سرانگشم دل  ح وایتعب را که  سبب و خالق بیبی  رازقعد  قیا  و حند بیسپا  بی

 ی.9انسان نهاد« )هنان:  دهان  طبقچةبر  زبان

 مائدۀاینان و داعی خلایق به امر خالق به    بساط بر باسم    الثنار و    حبوب شنار به عدد  »ف وات بی

بی وسی ة زبان با او سخن گ تی و از  ایم    بریان  بز الةکه  وفا، م ند مصط ی... آن  خوان  میزبانجنان  

نهایم   به  دوسم د  عسس و    حلاوهطینم    حلاوت لطافم طبیعم و  ت کر در م س خوف    آتپ اشتی و 

 ی.10)هنان:  جوت زدی« سینة مبارکپ  دیگ

  خنیرمایةت کر به    تنورترفیع و تصنیع پخت  و در    حوائ ی به  طعاماندیشه    دیگسعی در    آتپ به  »

 . ی12هنان: ) «گیری بست  زد، در جهانخورشید په و می قرصتدبر، نانی که با  

اندیشگیِ    :تعلیمی و اندرز به چندی و چونی خوردنه به ادبیات  تشبّ  .2-4-11 دیوان در سطت 

های اخلاقی اسم و راوی آن را به مخاطب  ارز ارزتخوردن و چگونگی آن امری عظی  و ه   اطعنه

هنراه شده اسم،    بسامد با ی افعال امریوق ة راوی که با  ها و هشدارهای بیدهد. تشویقآموزت می

 گاه متن را شبیه متون تع ینی کرده اسم: گه
 کاسة ارده و دوشاب گرت پیپ آرند 

 

 سر ر بم بخور و با  مدار   ازران  چو لُ 
 

 ی 27هنان: )  
 

هریسه   به از  شود  فبت  پیدا2وقم   ات 
 

 چه نیک زدی یا نه در شب دیجورکه کف  
 

 
 اند. تناسب مشخص شده   هاکیبراعم استهلال و ا ر،یالنظ مانند مراعات ی با افطلاحات  یسنت عیموارد در بد نیا .1

 ی. 23461، دهخدا)  ی: ه  سهیهر .2
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 ی 41هنان: )  
 

 گرک زودازود   ذا چنان به دهان نه به 
 

در  نشود  واقعم  فتور  که  لقنه   میان 
 

 ی 42هنان: )  
 

 بخور به دسم و  نینم شنار پالوده 
 

 تا تو م عقه آری ز ف ن مرت س اسمکه   
 

 ی111هنان: )  

به   .2-4-12 از    مثابهراوی  اطعنه در    :هاکاراکتریکی  ثابم  راوی    دیوان  اطعنهکاراکتر  در    دیوان 

یک جا در میدان جنگ، قبر و... در متن حضور دارد. او  وی در حیات و منات، هنه  .سرتاسر متن اسم

می ننایندگی  را  فردی خوت  کند:تی   انواع خوراکیاو  که  شده  تصویر  آمادهاشتها  روت  سازی  ها، 

شناسد. ه  در امر خوردن کارکشته اسم و ه   ها و هنة جزئیات دیگر را میها، روت پذیرایی آنآن

به دیگران س ارت میک چنان مانده  ه رفم، آن را  به »آرمان خوردن« وفادار  نیز  کند. او پس از حیات 

تی  و  راوی  بن اسم! حضور  متن  در  او  برجستهمایهسازی  و  طنز  آفرینپ  در  که  اسم  امر ای  سازی 

 . خوردن م ثر بوده اسم
 قاف  به  تا  اک ز سخن قافخوانی کشیده

 

با  ی کجااکاسه ه   آید  که   رابرک؟! سم 
 

 ی 12هنان: )  
 

 ت اکنون فرستادن به حناک شک  اخواه 
 

ق ا  از  نباتی  آب  سرت  بر  بریزک   تا 
 

 ی 47)هنان:   
 

چون   نرک   بس اقبات  و  چرب   دائ  
 

گرک   در  نان  و  سرد  آب   میان 
 

 ی 69)هنان:   

 ی 67بردن )هنان:  بیرون  نینم  و بس ق بستن زله در
 بخوان  شاعر اطعنهچه و می بنه به خوان؛  ناخو

 

 ه  نشان یک دو سه چار و پن  و شپخوران به  لوت 
 

 ی157)هنان:   

آورید و گ ة  زمان کف در دهان میید و زماناتخم من باوجود یلان و گُردانی مثس شنا که در پای»

کند و اثبات  طنع ن ی ما هنیی کذاب و خاکشاعرکنید، چگونه  یا یان جوع به یک حن ه تارومار می

 . ی230)هنان:  « کندپشم روستایی کُربالی میبرنجی شوره
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که  » گ تند  کاچی  و  شاعررشته  ما کرده    این  کاسة  در  آشی  لوتخود  که  چش     بهخواران  اسم 

 ی. 231اند که... )هنان: پیچ کردهکنند و این بیم دسمحقارت در ما نگاه می

 . ی270)هنان:  « اسم و من در این قبر مونس او خواه  بود تا قیامم که برخیزد بس قاین مقبرۀ »

  بس ق دیگر بنالند و  ربال ببیزند و از کازرون به سو ات  کیارده و خرمای بصره که در  »بشنیزه:  

 .ی291)هنان:  « اورندبی 

سلسله   .2-4-13 خوراکینظم  خوراکیها:  مراتبی  این بس اق  به  بسته  را،  اولیة  ها  مواد  از  که 

این یو ک   قینممزه و معنو ً گرانخوت یا  تهیه شده و  ارزاناب  باشند، در نظ  و    قینم که  و معنول 

بر کند و علاوهسازی میها شبیهمایه مناسبات انسانی را در خوراکیبیند. این بن مراتبی میترتیبی س س ه

به  ها، آنبخشی بدانشخصیم با توجه  به   کندبه فرادسم و فرودسم تقسی  میبها و دسترسی  ها را  و 

نان خالی را    مراتبی راویکند. در این نظ  س س هسته میاین ترتیب خوردن و امور مرتبم با آن را برج

خورشی لذیذ بس کوتاه اسم. وی کلافه از خوردن  خواند که جامة او بر تن نانعرو  هزارداماد می

 داند: پاچه را دوای درد خود میمات و کشکاب، ک ه
آستان   از    1  دَکَبر  که  منه   کیپا سر 

 

تو    معدۀ  قصوربرکشیده برای   اند 
 

 ی 41هنان: )  
 

 سم ا   نوعرو  س رۀ ما   ناندگر مگوی که  
 

اسم»  هزارداماد  این عجوزه عرو    «که 
 

 ی103هنان: )  
 

پ دوزند  ناناز    یرهنهزار  اگر   پهن 
 

قدب   آید ی م  یرقص  2سختوقامم    و   ه 
 

 ی140)هنان:   
 

قاروره مرض  پیر  روز  به  بننا   پز ک  ه اک 
 

 عطارک مکپ   ماتطبیب و    3کشکاب دیگر به   
 

 ی155هنان: )  

در    رو ن دو ی که کردان بجوشانند و سگان حشنی چند نوبم دهن در آن کنند و بوی  »:  ر  ُال

 .ی285هنان: ) « آن نشنوند

 
 ی. 18216، دهخدا) «اسم شدهیمخت ف طبخ م ییگوس ند با مواد  ذا ۀ ذا که از پر کردن رود یکد : نوع. 1

 ی. 13505)هنان،   «اندکرده یگوس ند که آن را با عندتاً گوشم و برن  پر و در رو ن سرخ م ۀ از رود ییسختو:  ذا. 2

 ی.18368)هنان،  «اندکرده یکه هنگاک خوردن در آن نان خرد م گرید ییکشک و مواد  ذا یحاو ی آبک ی ذا یکشکاب: نوع. 3
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 دیرروانهای مخت ررف آن از جن رره »قسررنمهای طنزآمیررز مررتن و عنوان  های طنزآمیز:نوانع  .2-4-14

« پیپ از نامة مُزَع ر و بغراجنگ« یا »بغرانامه« و »مثنوی اسرار چنگال«، »رسالة س رۀ کنزا شتها»  «،اطعنه

که انتخاب م لف یررا افررزودۀ ها فارغ از این این عنوان  .ندامتن به انتقال طنز پرداختهبدنة  ورود مخاطب به  

روند، با این توضیت که در این پژوهپ، عنوان متن مایگانی برای انتقال طنز به شنار میکاتبان باشند، بن 

 .ی53: 1399)ن  . طای ی و موسوی،    چون جزئی از متن )و نه پیرامتنی بررسی شده اسم« ه 

 گیری . نتیجه3

بوده  یشگیطنز نیازی هن دنبسامد و پراکندگی متون طنز فارسی موجود پیداسم که آفرینپ و خواناز  

مایگرران اند. در این م توای مبسوط بن اسم که م ل ان و مخاطبان در تاریخ ادبی فارسی بدان پاسخ داده

مایگرران حامررس طنررز برره ل اظ بن متنی  نرری برره اطعنه دیوان اند.متنوعی وفی ة انتقال طنز را برعهده داشته

 مایگررانبن   اسررم و  ننررایی« زرگب»  ،دهدبندی طنز قرار میدر دسته  ای که متن رامایهبن ابر  رود.شنار می

در نیررز    ،تررری دارنرردمایگانی که ان راد و اسررتقلال برریپ زیر سیطرۀ آن کنپ دارند و بن   پرشناری  فرعی

، پردازینقیضرره)  متنیروابررم بینرراانررد از:  یی عبارتننررامایگان بزرگزیربن   .اندشکس گرفتهآن    اارتباط ب

 یبرررا یعرفرران افررطلاحات، هررایخوراک یمرتبم با عشق برا  واژگانسازی راوی،  تضنین، ت نیتی، تی 

 نرراک،  ج وه دادن خرروردن  یحناسی،  بافمنافره، شطت  گ تگو،ی،  انگارانسانی،  رپردازیتصو،  هایخوراک

برره  یبخشرر تقد ی و نی تع   اتی به ادب  هتشب ،  از واژگان مرتبم  ری فراگ  ۀاست اد،  فیدر م س رد  هایخوراک

مایگرران گونرراگونی را برره کررار . م لررف بن زیرر طنزآم  یهرراعنوانو    هایخوراک  یمراتب نظ  س س ه،  خوردن

های  ررذا یررا هررا پرریپ در نقشرری مشررابه چشررندهگرفترره اسررم تررا امررر خرروردن را کررانونی کنررد. وی قرن

. در بوطیقای بس اق، »تن« افررالم  دارد و پرررداختن اسمگردان فضای مجازی امروزی فاهر شدهشک 

به آن هنان امر وا سم. این تنایز او را، در برابر اکثریم قریب به ات رراق م ل رران پرریپ از او، در اق یررم 

دن و امور پیرامررونی آن ننایی امر خوروق ة متن به سویة طنز زبان برمبنای بزرگدهد. کشپ بیقرار می

میسر شده اسررم. اشررارات ضررننی و م صررو ت جررانبی مررتن )از جن رره اشرراره برره وضررعیم اجتنرراعی و 

گیرنررد. البترره سررازی مررتن ننیکننررد و چیرگرری را از سرگرمیمررایگی را احررراز ننیاقتصادیی شرایم بن 

سازی فاقد کردی سرگرمییکه در روکاهد، مگر آناز ارزت آن ننی  دیوان اطعنهکننده بودن  سرگرک

شناسرری بسندگی کررافی ت قرری شررده و کررار طنزپرررداز تنهررا بررا موفقیررم او در تنرکررز بررر آسیب ارزت و

مه  در ک یات اطعنه آفرینپ طنز و خنداندن مخاطب بدون آویختن برره   ایهنکت اجتناعی ارزیابی شود.  
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و تررا  از او معنررول و چیررره برروده اسررمچنان بعررد که پیپ از او و ه  ،اسم جزئیات آمیزت تنانههجو یا 

اقتصررادی اکثررر   پذیریآسرریب. او با تنرکز بررر  مایگان انتقال طنز اسمترین بن عصر حاضر هنوز از چیره

هنررواره  م لررفِ -عصر خود و بسم و گسررترت آن طنزپررردازی کرررده اسررم. بررا حضررور راویمردک ه 

برره او  را به سرروی خررود بکشرراند تررا د و مخاطبکه به دیگری اشاره کن جای آنگرسنه در سرتاسر اثر، به

عنافر متن بر سر این »افس« فررورت   ت اه  هنة  مایة طنز کرده اسم.بخندد، پیپ از هنه خود را دسم

ترین نیرراز  ریررزی و طبیعرری تررا ت سررین گرفترره کرره امررر خرروردن در هنررة مراتررب خررود، از رفررع ابترردایی

مرکز ثقس ادرا  و قوای شناختی راوی اسم و برای ابررراز   ها،ترین خوردنیها و ویژهترین طع پرورده

سنگ ط ب و سرر و  عرفررانی دانسررته و پررای په وانرران را ه   خواریلوتاشتهایی و  خوت  ،این شناخم

 . اساطیری و عشاق نامدار را نیز به میان کشیده اسم
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شبکة بن مایگانی دیوان اطعنه

برجسته سازی و بزرگ ننایی

، نقیضه پردازی)بینا متنیروابم 
یتضنین، ت نیت

کاراکتر/ راویتی  

برای عشقمرتبم باواژگان 
خوراکی ها

خوراکی هاافطلاحات عرفانی برای 

تصویرپردازی

،گ تگو، منافرهانگاری، انسان
شطت بافی

حناسی ج وه دادن خوردن

در م س ردیفخوراکی هاناک 

ماست ادۀ فراگیر از واژگان مرتب

تشبه به ادبیات تع ینی

تقد  بخشی به خوردن

ظ  س س ه مراتبی خوراکی هان

عنوان های طنزآمیز
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 منابع
 تهران: مرکز.، چاپ دوازده ، ساختار و ترویس متن .ی1370احندی، بابک )

 نامةفصررس»جوانررب طنررز و نقیضرره در ک یررات بسرر ق اطعنرره«،  .ی1401اسرردی، ع یرضررا؛ سرر ینانی مقرردک، داود )
  https://doi.org/10.2634/Lire.19.77.9  .38-9، 77، های ادبیپژوهپ

 .113-109 ،320 ،یغناتر بشناسی «، »بس ق اطعنه را بیپ .ی1354) پورجوادی، نصرالله

 مترج : عاط ه طاهایی، چاپ دوک، تهران: دات. نظریة ادبیات، . ی1392تودوروف، تزوتان )

 .32-7 ،8 ،نامة نقد ادبیفصسگیرد؟«، »موتیف چیسم و چگونه شکس می .ی1388) دهقان، الهاک ؛تقوی، م ند

 خوارزمی. :پرویز ناتس خان ری، تهران مص ت: ،دیوان حافظ  .ی1362)م ند الدین شنسحافظ شیرازی، 

 ،احنررد سررهی ی خوانسرراری، تهرررانمصرر ت:  ،دیرروان اشررعار .ی1336)م نررود الرردین کنالخواجرروی کرمررانی، 

 فروشی م نودی و بارانی.کتاب

 مروارید. :چاپ سوک، تهران فرهنگ افطلاحات ادبی،  .ی1385داد، سینا )

 ، تهران: انتشارات دانشگاه تهران.نامهلغم  .ی1377اکبر )دهخدا، ع ی

 .71-20 ،5، شناسیسعدی نامةفصس»بس ق اطعنة شیرازی و سعدی«،  .ی1381) رستگار فسایی، منصور

 .142-125، 35قند پارسی،  نامةفصس»طنز بس ق اطعنه«،  .ی1385) رستگار فسایی، منصور

مطالعررات و   ةم سسرر   :حبیررب یغنررایی، تهرررانمصرر ت:     زلیررات،    .ی1361)  الدین مصرر تمشرفسعدی شیرازی،  

 ت قیقات فرهنگی.

 فرهنگ معافر. ، تهران:از این باغ شرقی  .ی1401سلاجقه، پروین )

های کررود  و زدا در داستانهای آشنا و آشنایی»جستاری ت  ی ی در کارکرد موتیف  .ی1395سلاجقه، پروین )

 .148-127 ،14 ،نامة مطالعات ادبیات کود دوفصسنوجوان«، 

 ، چاپ چهارک، تهران: میترا.نقد ادبی  .ی1397شنیسا، سیرو  )

میرررام  :فسررایی، تهرررانمنصررور رسررتگار    مصرر ت:،  ک یات بس ق اطعنررة شرریرازی  .  ی1382)  قاشیرازی، ابواس 

 شناسی.مکتوب با هنکاری بنیاد فار 

 فردو . :تهران ،4ج د، تاریخ ادبیات در ایران  .ی1364)الله ف ا، ذبیت

نامة ع رروک فصسهای معنایی از منظر نظاک واژگانی زبان فارسی«، »نگاهی به نظریة حوزه   .ی1383)  ف وی، کورت
 .11-1 ،40، اجتناعی و انسانی دانشگاه شیراز

 ع نی. :تهران ،فرهنگ توفی ی مطالعات ادبی  .ی1395)ف وی، کورت 

نامررة متررون پژوهپگشای جرروینی«،  »نقد ترامتنی ج د اول تاریخ جهان  .ی1399طای ی، شیرزاد ؛ موسوی، نعینه )
   https://doi.org/10.22126/ltip.2023.9330.116 .66-47ی. 2)1، ادبی دورۀ عراقی
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 تهران: سخن.، چاپ دوک، بلا م تصویر  .ی1389فتوحی رودمعجنی، م نود )

 :تهررران  مترج : مهاجر، مهران و نبرروی، م نررد،  ،های ادبی معافرنظریه  مهنادانپ    .ی1384)مکاریک، ایرنا رینا  

 آگه.

»شرح چیستی ساختارگرایی با اتکا به آرای سوسور، لوی استرو  و پررراپ   .ی1397موسوی رضوی، میر سعید )

نامة پررژوهپ ادبیررات معافررر دوفصررسهای معافر ترجنرره«،  و واکاوی ردپای ت کر ساختارگرا در نظریه
 .568-551، 78، جهان

، 56، رهنگستان هنرررنامة فپژوهپها«، »ترامتنیم: مطالعة روابم یک متن با دیگر متن  .ی1386نامور مط ق، بهنن )

83-98. 

 .شرکم م ل ان و مترجنان ایران :تهران ،م ند مشیریچاپ  ،دیوان البسه  .ی1359)نظاک قاری، م نود 
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